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Froissart’s Chronicles are a 14th-century prose narrative detailing events in Western Europe, primarily the Hundred Years’ War, written by French chronicler Jean Froissart. The Chronicles give insight into medieval chivalry, politics, warfare, and court culture, and remain widely studied by historians and literary scholars. The manuscript tradition of the Chronicles is extensive, with over 150 surviving volumes, and a variety of editions now exist, each aimed at different audiences and purposes. This bibliography surveys a range of these editions to assess their authority, accessibility, and scholarly value. In compiling it, I have drawn on primary digital resources, including Google Books, Archive.org, HathiTrust, and several library catalogues, as well as modern printed translations and edited volumes. 

Froissart, Jean, John Bourchier and W. P. Ker, The Chronicle of Froissart / Translated Out of French by Sir John Bourchier, Lord Berners, Annis 1523-25 ; with an Introduction by William Paton Ker. (London: D. Nutt, 1901) <https://archive.org/details/chronicletransla01froiuoft/page/n47/mode/1up> [accessed 17 November 2025]

This book appears to be aimed at a scholarly audience. It includes a substantial editorial introduction, a biographical and historical framework, and a complete index. 

[bookmark: OLE_LINK1]Froissart, Jean, John Bourchier and George Campbell Macauley, The Chronicles of Froissart (London: Macmillan and Co, 1895) <https://www.google.co.uk/books/edition/The_Chronicles_of_Froissart/m9BmAAAAMAAJ?hl=en&gbpv=1&kptab=overview> [accessed 17 November 2025]

This book is an edited version of Lord Berners' classic Tudor translation of Froissart’s Chronicles, condensed into a single volume, making the text more accessible to modern readers. While its audience is scholarly, it is essential to note that this abridgement omits material and detail found in fuller transcriptions. 

Froissart, Jean and Geoffrey Brereton, Chronicles (London: Penguin Books Ltd, 1979)

This Penguin Classics edition is widely available and affordable, and seems to be aimed at a popular audience. This book consistently employs explanatory notes. 

Froissart, Jean and Edward Singleton Holden, The Chronicles of Sir John Froissart Condensed for Young Readers (New York: D. Appleton, 1900) <https://www.loc.gov/item/00003337/> [accessed 15 November 2025]

This book includes a timeline of events, a pronunciation key, and illustrations, designed to enhance comprehension among its target audience of young readers, making it highly accessible. There are consistent explanatory notes. 

Froissart, Jean and Henry Noel Humphreys, Illuminated Illustrations of Froissart : Selected from the MS. in the British Museum (London: W. Smith, 113, Fleet Street, 1845) <https://collections.britishart.yale.edu/catalog/alma:9933459583408651> [accessed 17 November 2025]
	
This book is a collection of plates from Froissart’s work, including the fourth volume of Froissart’s Chronicles. This is a valuable resource for considering visual culture and appears primarily intended for an academic or specialist audience interested in medieval codicology. A brief explanation of the historical context accompanies each plate. 

Froissart, Jean, Thomas Johnes and Henry Peter Dunster, The Chronicles of England, France, Spain etc.(London: J.M. Dent, 1906)

This edition is a condensation of Thomas Johnes’ translation, making it more accessible to general readers. It may be aimed at a popular audience. This book does not use explanatory notes. 

Froissart, Jean, Thomas Johnes and Phillips Thomas, Sir John Froissart's Chronicles of England, France, Spain, and the Adjoining Countries, from the Latter Part of the Reign of Edward II. to the Coronation of Henry IV, 3rd edn (London: Printed for Longman, Hurst, Rees, and Orme etc.], 1808) <https://www.google.co.uk/books/edition/Sir_John_Froissart_s_Chronicles_of_Engla/n_k-AQAAMAAJ?hl=en&gbpv=0> [accessed 17 November 2025]

This is a comprehensive translation, expanded upon using multiple manuscripts and accompanied by prefatory essays. This edition is scholarly, and while it is an accessible translation for an English audience, it may not be intended for casual readers. 

Froissart, Jean and John Jolliffe, Froissart's Chronicles (London: Faber & Faber, 2012) <https://books.google.co.uk/books?id=AshQsWVn4soC&pg=PT15&source=gbs_selected_pages&cad=1#v=onepage&q&f=false> [accessed 14 November 2025]

While this translation into modern English is a simplification of the original text, it is suitable for both academics and casual readers. 

Froissart, Jean and others, Chronicle and Romance; Froissart, Malory, Holinshed (New York: P.F. Collier, 1910) <https://lccn.loc.gov/10011289> [accessed 15 November 2025]

This book is a compilation of three medieval texts, including an edited version of Lord Berners’ translation of Froissart’s Chronicles. This translation is in early modern English, thus making it less accessible for modern casual readers. This edition is likely designed for an educated readership interested in a comprehensive collection of historical texts in one volume. 

Froissart, Jean and Henry John Newbolt, Stories from Froissart (London: Macmillan & Co, Ltd, 1899) <https://lccn.loc.gov/99004542> [accessed 15 November 2025]

This book is a narrative retelling of Froissart’s Chronicles, likely aimed at a popular audience. There are no explanatory notes. The book incorporates occasional illustrations to enhance the reader's understanding of the text. 

Froissart, Jean and Gaston Raynaud, Chroniques De J. Froissart, Tome 11/13 : 1382-1385 (Depuis La Bataille De Roosebeke Jusqu'à La Paix De Tournai), 11/13 vols (Paris: Vve J. Renouard, 1869) <https://www.gutenberg.org/cache/epub/72189/pg72189-images.html> [accessed 17 November 2025]

This French-language transcription of Froissart’s chronicle is likely intended for a scholarly audience, particularly those accustomed to working with medieval or early modern French. A complete understanding of the narrative and context will not be possible with this book alone, as it is the eleventh volume and covers only the years 1382–1385. 

Froissart, Jean and Sidney Lanier, The Boy's Froissart; being Sir John Froissart's Chronicles of Adventure, Battle, and Custom in England, France, Spain, Etc (New York: C. Scribner's Sons, 1879) <https://lccn.loc.gov/03017197> [accessed 14 November 2025]

The Boy’s Froissart is an adaptation intended for younger audiences. While not a scholarly text, this adaptation does include occasional explanatory notes. 

Gould, Franics C., Froissart's Modern Chronicles / Told & Pictured by F. Carruthers Gould. (London: T. F. Unwin, 1902) <https://hdl.handle.net/2027/uc2.ark:/13960/t1vd6rj9v> [accessed 17 November 2025]

This book is a highly accessible, simplified version of Froissart’s Chronicles, likely intended for a popular audience or young readers. The book utilises illustrations to make the content engaging. The value of this book is in its depiction of how Froissart’s Chronicles were reimagined for an early 20th-century audience.
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